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-Centralne vlasti

".6.1

Zelam politicne neodvisnosti,
ljene v vojni.

r
\ "Ypra.ianje © podvribi narodev, ki

-,ur.

K ‘Stiing civilnih podanikov v sovrazZni

14

Nemci Zelijo, da bi se aliiranci pridru-
5 zili rusko-nemikemu mirovnemu
pogajanju.

KAJZER HOCE KOLONLJE NAZAJ.

Sicer je pripravljen za mir brez pri-

spojitev in brez odskodnin,

True translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on December 31,
1917, as required by the act of October

- Centralne vlasti za sploSen mir.

Petrograd, sreda, 26. dec, — Cen-
tralne (osrednje) ylasti so pripravije-
ne, takoj skleniti sploden mir brez pri-

silnih ‘prispojitev (ancksij) in brez

povradil (kontribucij).
To je bil njihoy odgovor, po grofu
Czermnu, avstro-ogrskem ministra zu-

. Manjih stvari, na BoZicni dan v Brest-

Litoysku na ruske predloge, katere

pripravljene sprejeti v najveé po-
drobnostih kot podlago za pogajanja.
Pravijo pa, da se centralne ylasti ne
morejo drzati enostransko takih po-
Bojev brez poroitva, da hotejo zavez-

miki Rusije pripoznati in izpolniti te

N@ie,
Ruski delegatje so prosili za deset-
neven prestanek v pogajanjih v svr-

; da postavijo predlog pred ruske
?@Vezmke.

Brez vsake odikodnlne.

Gﬂ?f Czernin je mavxl da se cen-
thti struua)o 2 Rnsuo v ob-

"ﬂauu

“A'M ?ﬂﬁh minister zunanjih
ivastije alne vlasti ne

spojiti ozemelj,
niti odvzeti de-
1zgub-

zasedenih med vojny,

.JO politi€éne neodvisnosti, kald
: deZeli se ne more refiti med-
g2 in se mora razrediti po vsaki
in njenem ljudstvu na tak nagin,
r ga dolota ustava dotiéne viade.
u pravice manjdin je bistven del
narodoy do samoddlo&be, (Op.
i”'Mlot‘l)e besede, toda prazne, e jih
eu av)stro-ogrkki mmxster. Zgodo-

&i
xké slucaju mcdsebo;ne odreke od-
vanJa za vojne strodke in vojne
bl hf:dbe. je nadaljeval grof Czernin,
b ela vsaka vojskujoca se defela
Iti samo strosek za svoje ujete po-
T, e in placati za poskodbe, povzro-
V Svojem lastnem ozemlju na la-

ih

ﬁmq;;"“ ﬁlcd with the Péltmlster at Jolwt. 1,
i ﬂﬁhomn; PO AYSTRO

sploen mir.

dezeli po prestopkih mednarodnega
zakona. O napravi posebnega sklada
za to svrho, kakor jo predlaga Rusija,
bi se¢ lahko govorilo samo v slucaju,
da se druge vojskujoce se dezele pri-
druzijo v mirovnem pogajanju v go-
tovem casu.

Grofa Czernina pojasnilo.

Predsednik ruske delegacije je izra-
zil zadovoljstvo nad nemsko radovolj-
nostjo, skleniti mir brez prispojitev in
odskodnin ter s samoodloébo narodov.
Prigoyarjal je pa nemski izjavi o sa-
moodloébi, da je nepopolna. Rekel je,
da se 'vojna ne more koncati brez po-
prave krsenih pravic malih in zatira-
nih narodnosti ter da bo Rusija zahte-
vala porostva, da se njih zakonite pra-

.....

godbi.

Grof Czernin je pojasnil staliSée
centralnih vlasti v izjavi, katero je
precital v drugi seji mirovne konfe-
rence ob 10. uri v torek zveler. Nje-
gova izjava e glasi:

“QOdposlanstva zavezniskih (tevton-
skih) vlasti, delujoca po jasno izraZeni
volji svojih vlad in narodov, hocejo
skleniti, brz ko je mogoce, splosen
mir. Odposlanstva mislijo v popol-
nem sog"lasju S ponavno izrazenim
mnenjem svojih vlad, da se na glavaih
nacelih ruskega odposlanstva lahko u-
temelji tak mir.

Vse viasti se morajo udeleZiti.

“QOdposlanstva etverozveze so do-
govorjena, takoj skleniti splosen mir
brez prisilnih prispojitev in odskod-
nin. - Strinjajo se z mnenjem ruskega

|odposlanstva, ki obsoja nadaljevanje

vojne zgolj v svrhe osvajanja.

“Drzavniki zavezniskih (tevtonskih)
vlad so v svojih programih in izjavah
zopet in zopet poudarjali, da v svrho
osvajanja ne bodo podaljiali vojne
niti za en dan, Vlade (nemskih) za-
veznikov so trdno sledile to naziranje
ves ¢as. Slovesno izjavljajo svoj sklep,
takoj podpisati mirovne pogoje, ki
ustavijo to vojno, in sicer pod pogoji,
ki so enako pravicni za vse vojskujoce
se brez izjeme.

“Potrebno je pa, izjaviti najjasneje,
da bi se predlogi ruske delegacije dali
uresniciti samo v sludaju, e se vse
vlasti, udelezene v vojni, zavezejo, na-
tanko se drzati pogojey skupaj z vse-
mi narodi.

Proti prisilnim prispojitvam.

“Vlasti cetverozveze, ki se zdaj po-
gajajo z Rusijo, pa se ne morcjo eno-
stransko drzati takih pogojev, &e ni-
majo poroStva, da hocejo zavezniki
Rusije pripoznatijin izvesti te pogoje
posteno brez pridrzka z ozirom na ¢e-
tverozvezo. Zacenjajoé na teh nade-
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lih in smatrajo¢ Sestere klavzule (pri-
stavke ali pogoje¢), predlagane po ru-
ski delegaciji, moramo izjaviti sle-
dece:

“Klavzula 1: Prisilna prispojitev o-
zemelj, zasedenih med vojno, ni v 50-
glasju z namerami (nemskih) zavezni-
kov. Glede ¢et, ki s¢ nahajajo zdaj v
zasedenih ozemljih, see mora dolociti v
mirovani pogodbi, ¢e ni kakega prej-
injega dogovora, ki se tice izpraznitve
takih ozemelj.

“Klavzula 2; Zavezniki (nemski) ne
nameravajo, odvzeti politicno neodvis-
nost tistim narodom, ki so jo izgubili
med vojno.

Izogniti se hotejo odskodbam.

“Klavzula 3: Vprasanje o podvrzhi
tej ali drugi dezeli tistih narodov, ki
nimajo politiéne neodvisnosti, se ne
more po mnenju vlasti cetverozveze
resiti mednarodno. V tem slucaju mo-
ra rediti vprasanje wsaka ylada skupaj
s svojimi ljudstvi na nacin, doloCen po
ustavi ‘

“Klavzula 4: V soglasju z izjavami
drzavnikov éetverozveze tvori tudi za-
&¢ita pravic manjdin bistven del ustay-
nih pravic ljudstev do samoodlocbe.
Vlade (nemskih) zaveznikov tudi u-
veljavljajo to naéelo povsod, kolikor
je v dejanju izvedljivo.

“Klavzula 5: Vlasti {nemskih) za-
veznikoy so yetkrat poudarjale moz-
nost, da’ se obe stranki odpovesta nec
le odSkodnini za vojne stroSke, mar-
veé tudi odskodnini za yojne poSkod-
be. V teh okoliséinah bi imela vsaka
vojskujoéa se vlast plagati samo, od-
£kodnino za stroske za svoje dezelja-
ne, ki so postali vojni ujetniki, kakor
tudi za poskodbo v svojem lastnem
ozemlju po nezakonitih nasilnih déja-
njih, izyrienih proti civilnim dezela-

nom sovraznikovim, Ruske viade pred-

log za napravo posebnega sklada za
to svrho bi s¢ mogel vpostevati samo,
e bi se druge vojskujoce se vlasti
pridruzile' mirovnemu pogajanju v pri-
merni dobi.

Kajzer hole kolonije nazaj.

Klavzula 6. Od etverozvezinih via-1-
sti ima samo Neméija kolonije. V
polnem. soglasju z ruskimi predlogi
glede tega bodi od strani nemske de-
legacije izjavljeno sledece:

“Povraitev kolonialnih ozemelj, po-
silno osvojenih med vojno, tvori bi-
stven del nemskih zahtev, katerim se
Nemgcija ne more odreci na noben na-
¢in. Tudi z rusko zahtevo za takoj-
injo izpraznitev ozemelj, zasedenih po
sovrazniku, s¢ ujemajo nemske name-
re. Z ozirom na kakovost kolonialnih
ozemelj nemékih je poleg gori olrta-
nih razlogov dejansko nemogoce udej-
stviti pravico do samoodlocbe v obh-
ki, predlagani po ruski delegaciji.”

Rusi za samoodlo&bo narodov.

Predsednik ruske delegacije je po-
tem razlozil, da samoodloéha malih
narodov v ustavnih mejah, kakor je o-
menjena v nemskem odgovorn, ni po-
polna, Rekel je:

“Odrekajoc se¢ uporabi pravice mogé-
nejiega naroda glede ozemelj, zase-
denih med vojno, dajejo Cetverozvezi-

i on Dmmber 31, 1917,u reqmreiby the actiof Octobcr 6,,1917
.NEMCIH — LADJE, Poequocn V HAMBURSKI LUKI.
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URADNA POROGILA
YOJNIH DOGODKIH.

Rim porota nekaj malih uspehov na
Asiaski visoki planoti in v
okolici,

NA ZAPADU TOPNISKI BOJL

V WMakedoniji nobenih vaZznih dogod-
kov. Ali se pripravlja mir?

“Tiue translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

: Laska fronta,

Rim, 27. dec. — Ob vsej fronti je
bilo samotopniSsko bojevanje, katero
je' bilo silncjSe na Asiaski visoki pla-
noti; kjer so nase baterije osredoto-
cevale streljanje proti ve¢ odsekom
sovraznih linij.

Velika bitka v zraku, katere o se
udelezili britanski jn italijanski zasle-
dujoci oddelki in protizrakoplovski to-
powi, je bila bojevana véeraj nad Tre-
visem. Zjutraj je petindvajset soyraz-
nih 'strojev dospelo pod okriljem me-
glé nad naSe zrakoplovsko taboriice
zapadno od mesta in ga zacelo bom-
barflovati.

Sovrazni zrakoplovi so bili sprejeti
s silnim protizrakoplovskim strelja-
njem in napadeni takoj po zrakoplo-
vih, ki so se dvignili 8 taboriscéa, tako
da je bil sovraznik prisiljen k nmek-
nityvi, preden je izvedel svoje podjetje.
Osem sovraznih strojey je bilo zbitih.

Pozneje je drugi oddelek osmerih
sovraznih strojey podjel zopeten po-
skus, a je bil napaden nad Monte
Bellunom in prisiljen k umeknitvi, iz-
gubivsi tri stroje.

Od enajstero zbitih soyraznih zra-
keplovov je osem padlo v nade linije
in troje v sovrazne linije. Vsi nasi
stroji 80 se vronili ¥ syoje opiraliice.
Stiala, povzrocun 20 bombardoumn.
'je bila neznatna.

True translation filed with the post-
master at Joliet, IlL, on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917,

Neméko porotilo.

Berlin, 27. dec. — Delavnost topni-
Stva je odjenjala véeraj meéd rekama
Asiago in Brenta. Zivahno in nadle-
gujoce streljanje se je nadaljevalo ves
dan na bojnem odsekn ter tudi med
Brento in Piavo. ‘Ttalijanski napad
proti Monte Tombi je bil odbit.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Tll, on December 31,
1817, as required by the act of October
6, 1917,

Topnisko streljanje.

Rim, 28. dec. — V Giudicarijski in
Lagarinski dolini so bile sovrazne pa-
trole pognane “nazaj, | Na Asiaski vi-
soki planoti zapadno od Canovodi Sot-
ta je ena nasih stotnij obkolila posad-
ko nekeéga sovraznega prednjega stra-
zis¢a, wjela enega Castnika in 26 vo-
jakov ter uplenila mnogo vojnili za-
log. Med Cesuno in Canova so naSe
aptrole napadle sovrazno linijo ter u-
jele enega castnika in 36 vpjakov.

Moten oddelek Caprondjevih zrako-
plavov je bil poslan proti velikim so-
vraznim krdelom v Honchiski dolini in
ith je bombardoval z zadovoljivimi u-
spehi s
LOd Brente do breZine je bilo samo
nekaj topniskih bojev. Nasi topovi
srednjega kalibra so obstreljevali zra-
koplovsko taborisce v sosescini Cone-
ghana in prisilili sovraZnika k izrapz-
nitvi. Moéno atrcljmue z zakopnimi

“Amoznarji ob Zensonskem ovinku je

razdejalo Stiri mostove, ki jih je nare-

dil sovraznik pri ozadju ovinka.
Berlin, 28, dec. — Ves dan je bilo

7ivahno topnifko streljanje na Asia-

ne vlasti obenem ysem svojim na-
sprotnikom razlog za takojsmji mir,
Zatrjujejo, da bo pravica mocnejSega,
po brezprimerneni kryolitju, ohrguje-
nn Z V80 5v0jo nedolekUivos,tjg-w_" vsa-
ki dezeli brez ozira na male in zatira-

Jne narode; 5
i

Mosajo. gcititi male narode,

“Vojna se ne more konéati, ne da bi
s¢ kriene pravice teh narodov poptras| ]
vile, Riska delegacija zahteva, da mo-
rajo mal narodi v prvi pribodnji mi-
rovai pogodbi, katera. ustanovi ‘splo-
den. mir mcd viemi’ n:rodn. prejcti na
temelju mednnrodnega dogo\vora po-
rostva, darse bodo njih zakonite pra-
vice varovale. Casovni tek v nobe-

nem uluésju ne nveljavua po zakaonu

i ialitvd enega naroda po drugem.”
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ski visoki planoti in hrbtu Tombe (se-
verna fronta).

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Makedonska fronta.

Berlin, 27. dec. — V Makedoniji ni
bilo nobenih vaznih dogodkov.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on December 31,

-11917, as required by the act of October

6, 1917,
Francoska fronta.

Pariz, 27. dec. — Na desnem bregu
reke Meuse (verdunska fronta) se
topniska bitka nadaljuje na fronti se-
verno od Caurierskega gozda.

Zadnje porocilo kaze, da je bil ve-
rajSnji nemski napad v tem okraju
prav silen. Po mocni topniski pripra-
vi je sovraznik poslal naprej dva na-
sko¢na bataljona. Bila sta razkrop-
ljena po francoskem streljanju. V dru-
gem poskusu se je delom sovraznih
cet posrecilo, priblizati se nasim po-
stojankam, ali bili so takoj prepodeni
v zivahnem spopadu.

Sovraznikovi mrtveci, ki so ostali
na bojiséu med linijami in v zicnih za-
motih, so pokazali vaZnost izgub, ka-
tere so utrpeli Nemci, ki so pustili u-
jetnikov v mnasih rokah.

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill,, on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

Nemséko porotilo.

Berlin, 27. dec. — Fronta prestolo-
naslednika Rupprechta: Ob britanski
fronti je bila bojna delaynost zivahna
zdajpazdaj pri Houtholskem gozdu,
na severnem bregu reke Lys ter blizu
Moeuvresa in Marcoinga.

ka: Severozapadno od Bezonvaux
(verdunski odsek) so po mocéni top-

izvedli uspesno podjetje.

Zjutraj so pozvedovalni oddelki pro-
drli v francosko linijo. Popdldne je
ved stotnij, podpiranih po plameno-
metih in delu naskoénega bataljona,

plovih, naskoéila dva sovrazna prya
zakopa na Sirini 900 metrov. Franco-
ski protinapad se je zlomil s tezkimi
izgubami.

Ko so razstrelile Stevilna kritja, so
se naskoéne ¢ete vrnile po poveljih v
svoje odhodne postojanke s 100 ujet-
niki in nekaj strojnimi puSkami.

Fronta velikega vojvode Albrechta:
Francoski oddelek, ki je prodrl do na-
&ih prednjih zakopoy severno od Ober
Burnhaupta, je bil pognan nazaj v
spopadu od moza do moza,

True translation filed with the post-
master at Joliet, Ill., on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917,

Anglegko porotilo,

London, 27. dec. — Izvzemsi nekaj
sovrazne topniske delavnosti severno
in vzhodno od Ypresa, ni bilo niesar
izporociti smoci. ;

True translation filed with the post-
master at Joliet, 1L, on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917.

) Ni¢ posebnega.

Pariz, 27, deg. (Zakesnelo) — V
Argonih smo odbili sovrazen prese-
netljiv papad. Na desnem bregu reke
Meuse se je topniska delavnost na o-
beh straneh Zivahno nadaljevala blizu
Caurierskega gozda in Bezonxauy. Se-
verovzhodno ‘od Bezonvaux so mnase
baterije zajele pod svoj ogenj skupino
sovraznih cet, ki so bile razkrapljene

z izgubami,
Pariz, 27. dec. (Zakesnelo.) — Med
zadnjimi urami je bilo malo delav-

nosti na belgijski fronti.
26. na 27, dec. je bilo topnisko boje-
vanje doka) silno v dixmindskem od-
seka.

London, 28, dec. — Nt posebno za-
nimivega ni dzporod¢iti,

Potres razdejal Guatemala City.’

“Sau’ Salvador, 80/ dec. — Potrex je
popolnoma razdejal Guatemiala City.
glavio' mesto republike Gmtemala
Mnogo ljudi je bilo usmréenih v ne-
sreci, nekateri v aVOjlll hisah in gdrogi
fa cesti. \*

Columglednlike. ®i e hilo napol-
njeno z budm:, se je zrufilo, - Izmed
gledalcey je bilo mnogo usmréenih.

Razne bolniinice in zavodf in jet—
nisénice so deloma v razvalinah, in
‘mnogo bolmkov in )euukc)v je bilo
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Fronta nemSkega prestolonaslednis’

nigki pripravi polki straine “divizijel

spremljanih po pehoti in bojnih zrako-

'V nodi od|

STRIG SAM IN
PREDLAGANI MIR-

Grofa Czernina mirovni naért, podan
v imenu centralnih vlasti,
baje ni iskren.

Z. D. IN ALIIRAMCI SO SLOZNI,

Odgovor pokaZe, da je cilj aliirancey
v vojni — praviénost.

True translation fAled with the post-
master at Joliet, 111, on December 31,
1917, as required by the act of October
6, 1917. '

Z. D. bodo odgovorile kajzerju.

Washington, D, C,, 29. dec. — Ko
aliirske in ameriska vlada preimejo
pripoznanim uradnim potom naznani-
lo boljSeviskega ministra zunanjih
stvari, Leona Trockega, ki bo obse-
galo, kakor je pricakovati, mirovni
predlog, ki ga je razglasil grof Czer-
nin, avstro-ogrski minister zunanfih
stvari, v Brest-Litowsku v imenu cen-
tralnih vlasti, bo izdelan odgovor.

Pricakovati je, da bodo ZdruzZene
DrZave in aliiranci po posvetovanju
sestavili odgovor, odvzame
Nemcem vsako moralno korist, ki jo

kateri

so utegnili pridobiti z mirovno ponud-
bo na sploSnem temelju “brez prispo-
jitev in brez odskodnin”.

Neki ‘uradnik je rekel danes, da je
najmanj, kar morejo aliirani narodi
storiti v teh okalii¢inah, to, da izdela-
jo konéen odgovor na grofa Czernina
predlog, tako da ne ostane noben
dvom v glavah mislecega ljudstva
Nemcije in Avstrije glede  staliita
ZdruZenih Drzay in aliirancey.

.88 Wileaqra jodybing, |

Vse mirovno vprasanje je sedaj, ka-
kor pravijo, izven rok drzavnega de-
partmenta in pred predsednikom Wil-
sonom samim, kateri odloéi, kako naj
Zdruzene Drzave ravnajo z novim po;
lozajem.

Mnenje je videti utemeljeno, da bo-
do Zdruzene Drzave in aliiranci prej-

'kone skupaj odgovorili, in da bo glav-

na tocka v odgovoru nemoznost poga~
janja ‘s sedanjo nemsko vlado, katere
obljubam ni ni¢ verjeti in katere po-
rostva bi bila “scraps of paper” (pa*
pirjevi odrezki),

ODPOSILJANJE DENARJA V
STARI KRAJ.

Prejeli smo sledede naznanilo:

Washington, D. C., 28, dec. 1917. —
Pred proglaienjem vojne Avstro-Ogr-
ski od strani ZdruZenih DrZav ameri-
:kih smo bili objavili v nadih &asopi-
sih, da nam je blagohotnim sodelova-
njem srbskega poslanstva v Washing-
tonu omogodeno, preko Srbskega Rde-
Zega kriZa v Zenevi posiljati denar in
kratka pisma v stari kraj.

Po proglasenju vojne so se izpre-
menile prilike, tako da nam je sedaj
nemogote stopiti v zvezo in pomagati
nasim v domovini, ,

Prosimo torej vse nase prijatelje, da
nam dalje zanaprej ved ne posiljajn
denarja v to syrho, niti ne pisem na-
slovljenih v kraje, kateri so Viteti v
pas Ameriki sovraznih drZav,

Denar, kateri nam je bil poslan z
opombo, da se odpollje na privatne
naslove v domovino, bo vsakemu takoj
povrnjen.

Za vsako izgubo Jamél podpinna

jugoslovmslfa Kamclarqp

v Washingtonu.

Prehlajenje

)e nekaj jako nepructnegn, zato Je
navada, da trpM is¢e hitro: pomoc
Liudje, ki so tabili Severove krogljice
zoper prelilad in hripo’ (Seyera's Gold
and Grip Tablets), pravijo o nspesno=
sti tega leka v manj kot 24, drah po
rabljenju, ako se vzamejo pravocau,o
Mr. Jolm Mikusek' iz Buoyek, Minn,
nam je pisal sledede: “Severove krog-
Un:e zoper prehlagd in hnpo SO mEpres
enljive. Twtel jih bom vedno priroé-
0. Cena 30 centov v vseh lekarnah,
ali pa pisite po nje naravnost iztlelo-
vatelfem — W. F. Severa Co,, Ceda.r

Rapids; Iuym. — Adv. Jam:
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AMERIKANSKI SLOVENEC, 1. JANUARJA 1918,

Amerikangﬁ Slovenec

Ustancvljen L 1891,

Prvi, najvedjiin edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv, DruZine.

Tzdaja ga vsaki torek in petek
Blovensko-Ameriéka Tiskovna DruZba
Inkorp. 1. 1899,

< lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois,
Telefoni: Chicago in N, W. 100,

Naroénina:
Za Zdruzene drZave na leto..... $2.00
Za ZdruZene drzave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto..... S s .. 9300

Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za Cetrt leta,,........$1.00

PLACUJE SE VNAPRE].

Dopisi in denarne posdiljatve naj se
posiljajo mna:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois,

Pri spremembi bivalii¢a prosimo na-
roénike, da nam natanéno naznanijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV,

Nopise in mnovice pﬁobéujemo brez-

plaéno; na porogila brez podpisa se |,

ne oziramo,
Rokopisi se ne vragajo,

Cenik za oglase posljemo na proinjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC

2 Established 1891.

Enterui as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, Ill, under the act of March
3rd, 1879.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.
Slovenic-American Bldg., Joliet, IlL

Advertising rates sent on application.
—_——

- - © - B - -

Iz slovenskih naselkin.

Joliet, Ill, 31. dec. — Naznanjamo
veselo novico, da se je ustanovila vée-
raj Slovenske Narodne Zveze podruz-
nica Joliet, 1ll. Ustanovni shod se je

vrdil v dvorani K. S. K. J. popoldne.
Ker je bil shod prirejen v naglici in
premalo oznanjen javnosti, je bila u-
delezba bolj picla, vendar se je zbralo
kakih petdeset rodoljubov, ki so z na-
vduSenjem pozdravljali govornike in
‘se enoglasno izrekli za takoj&njo usta-
novitey jolietske podruznice S. N. Z,
kar se je tudi zgodilo. Sestintrideset
¢lanay Ze Steje jolietska  podruznica.
Izvoljen je bil zacasen odbor peterih
moz, ki imajo sklicati glavni obini
zbor prihodnjo nedeljo, dne 6. januar-
ja, popoldne ob 3. uri v prostorih nase
stare Sole sv. Jozefa, da se da priloz-
nost pristopa ysem faranom in ¢lanom
vseh raznih drustev. O tem veé pri-
hodnjic,

Namen Slovenske Nagodne Zveze
je, zdruziti vse Slovence v ZdruzZenih
Drzavah in jih tako zedinjene vzgajati
dusevno in moralno, na politiénem in
drudtvenem polju, in to na narodni
podlagi, toda v dubu lojalnosti in
skladnosti s koristmi Amerike.

Rojaki, pripravite se, da pr)'(lete na
aedeljski splodni shod! In ‘tudi ve,
rodoljubne Slovenke, ste vabljene na
nedeljski shod, ker boste z najveéjim
veseljem sprejete kot elanice,

I~ Tz bolnidnice sv. Jozefa. Rev.
John Plaznik nam porofa: Rojak
«(Charlie Zlajpoh, baryar in pleskar, sc
nahaja v bolniSnici od predzadnjega
tedna. — Mary Azman, ki je imela hu-
de notranje boleéine, zapusti bolnisni-
o tekom tega tedna. — Tako tudi Joe
Fabian, 911 Summit street, ki je bil
operiran na vnetem slepién, — Paul
Stark si zdravi nogo, na katero mu je
nekaj padlo pri delu. — Tudi Frank
Kvaternik lezi bolan na nogi, katero
mu je poikodoval stroj, a ne nevarno.
— John Bambi¢ (ne Babi¢), 16 let
star, ki mu je gospa Klobugarica stara
mati, je Ze od zadetka decembra v bol-
fnidnici; obstrelil se je bil po nesreéi
¢ peto, kakor smo poroéali,

— Najlepse boziéno darilo je prejel
g Marko Nemanié, 204 Ross street,
kjer Zivi ze dolgo vrsto let zmlovuquu
in sre¢no s svojo drago soprogo in
svojimi pridnimi otroci, Njegov na:i-
starejii sin Joseph sluzi kot prostovo-
ljee v arnfadi Zdruzenih Driav Ze od
meseca maja t. 1. Od fega sina je pre-
jel pred par meseci dek za $45, potem
pa nobenefza pisma ve¢ do dne 21. de-
cembra, Tega dne pa mu je prinesel

Lpismonosa zopet lepo pisemce od nje-
Fgovega sina vojaka in v pismu cek za
$50 kot boziéno darilo. Lahko si mi-
slite, kako je bil oce s svejo druzino
vesel in kako. ponosen, da ima tako

zglednega sina. Pa to 3e ni bilo vse.

dobil veliko “bakso”, polno kokosi in
razne mesovine, in sicer od svojega
brata, g. Josipa Nemanica, premoZne-
ga farmarja v North Dakoti, blizu
Tower City. PPa tudi to Se ni bilo vse.
Kajti tudi njegovi otroci so prejeli le-
pa darila, Johnny in Matilda in po-
sebno Rafael,"ki dela v glavnem uradu
K. S. K.'J, ta je prinesel domov cel
cekin,  In tako se je zgodilo, da je
imel g Marko Nemani¢ s svojo dru-
zino res prave boZitno veselje v svoji
hisi, kakor prej Se nikdar ne, dasi je
bil vedno vesel in zadovoljen, kakor
se spodobi pridnemu cloveku.

— Casten vecer. G. in ga. Frank
Culik, 507 North Bluff street, sta po-
gostila druzbo gostov v svojem domu
v Cetrtek zveder v pocast syvojega sina
Franka Culika, ki je bil doma na do-
pustu iz Marfe, Texas, kjer sluzi pri
Supply Troop 8th Cav. Tem povo-
dom je bil Culikov dom lepo okrasen z
dekoracijami v ameriskih in slovenskih
barvah. Zabava se je vrsila v najlep-
Sem redu: igra, ples, petje patrijotic-
nih pesmi in govori. Z okrepcavami
je bilo postrezeno opolnoéi. Toast-
master je bil g. Jerry Lavrié. Govorili
so gg. Jos. Zalar, John Tezak, Frank
Tushek, Jerry Lavric, Anton Bolte in
Frank Grom. — Izmed gostov je o-
meniti najprej sledece &lanice in é&lane
Pevskega druStva sv, Cecilije: Gospo-
dicne Amalia Bezek, Frances Culik
(vrla héerka gostiteljev), Anna Mutz,
Mary Mutz, Theresa Nemanich, Mar-
garet Nemanich, Julia Rogina, Anna
Smolic, Jenny Smoli¢, Elizabeth Ste-
fanich, Mayme Stonich, Mary Zoran,
gospodje Joseph Rogina, Frank Russ,
Louis Simonich. — Ostali gostje so
bili: Gospodje Joseph Zalar, Edward
Butala, Joseph Ambrose, Joseph Vi-
deti¢, Frank Tu<hek, Joseph Antonéic,
Fred Troppe, Frank Ferkol, Joseph
Smith, Frank Smith, Otto Krueger,
Joseph Avsec ml, John Tezak, Michael
Bostjanéi¢, Jos, B. Bajt, Math Rogina,
Joseph Zameje, Math Stukel, Paul
Lavri¢, Andrew Kolman, Frank Kol-
man, John Gregorié, Joseph Nema-
nich, Jerry Lavri¢, Anton Bolte, An-
ton Culik, Martin Udovi¢, Frank
Grom, Frank Lovshe, Anthony Stefa-
nich, Anton Miheli¢c, Mr. Reed; gospo-
diéne Anna Staudohar, Elizabeth Se-

kola, Mary Sekota, Mayme Rogina,

Catherine Rogina, Mary Bugar, Anna
Buéar, Stephana Bufar, Helen Krue-
ger, Ahna Krueger, Anna Ambrose,
Anna Videtié; ga. Mary Lavrié in ga.
Anna Bolte.

— Pisma v jolietskem postnem ura-
du imajo: Frank Horwatt, Martin Jan-
¢ik.

— Ob priliki Zenitovanj, krstov, po-
grebov in drugih slucajib, ko potrebu-
jete avtomobil, se oglasite pri meni,
ki imam 7 passenger limousine-avto-
mobil za vse potrebe. Chicago tel
2575, N. W. Phone 344 — A, Nema-
nich, Joliat. Adv.

Tioga, Wis., 27. dec. — Zalostno no-
vico Vam imam danes sporoéiti, g. u-
rednik in cenjeni citatelji(ice) tega li-
sta, ki se je prigodila v bliznjem Gor-
mansu teden pred Bozicem:

Solski otroci so hodili ob ve&erih
k skusnji za bozi¢ni program; in ko
50 se¢ usodepolni vecer vracali domov,
imeli so otroci rojaka Puheka pusko
pri sebi in nesreda je hotela, da je 10-
letni sin omenjenega rojaka obstrelil
14-letnega sina rojaka Volka tako ne-
sreéno, da je ta drugi dan v bolnisnici
v Marshfieldu umrl, ko je Se prej pre-
jel svete zakramente za umirajoce.
Res Zalostno za uboge starise Volko-
ve, ki so s tem tezko prizadeti, ker so
zgubili najstarejsega sina, na katerega
so stavili vse zaupanje in ki jim je ze
veliko pomagal pri delu, Zalostni so
bili boZiéni prazniki za pomilovanja
vredno druzino, zlasti pa za starise, ki
s0 na tako tragicen nacin zgubili svo-
jega ljubljenca, Skrajno neprevidno
pa ravnajo taki in sploh vsaki taki sta-
ridi, ki dovolijo 3¢ nedoletnim otro-
kom nositi orozje. Koliko nesred in
gorja je ze povzrodila ta grda navada,
da se otroci igrajo § puskami in z dru-
gim morilnim oroZjem. Zato staridi,
pazimo na otroke! Zalujoéim stariSem
nase iskreno sozalje, pokojnemu Fran-
ku pa rajsko vesclje med krilatei nad
zvezdami,

Sv. bo#iéni prazniki so minuli, Za
nas so bili tuzni in dolgoéasni, ker ni+
smo imeli nobene sv. made na sveti
dan. Res prezalostno!

 Na moj zadnji dopis od 23. novem-
bra, ko sem nekoliko opisala pokojne-
ga dr. Kreka, naj pripomnim in pojad-
nim e sledece: Vas Sv. Gregor, kier
se je rodil Dr. Janez Ev. Krek, spada
pod Velikolaski okraj, dekanija Rib-
nica, posta Sodrazica na Dolenjskem,
Njegova mati je bila rojena Stupica, iz
znane Osterjeve rodovine v SodraZici,
Toliko v pojasnilo,

" Konéno voséim in Zelim vsem cenje-
nim éitateljem (ichm) tega priljublje-
nega lista, Vam g, urednik in vsem go-
spodom v tiskarni Amer. Slovenca

Drugega dne, to je 22. decembra, pa je

prav veselo, srecno, zdravo in uspesno
novo leto v vseh ozirih!
* Marija Toleni

DR. JANEZU EV. KREKU
V SPOMIN.

(Dalje.)
Pisanje hrvatskih listov.

Hrvatska Rijec “S dr. Krekom
je izginila iz pozoriséa jugoslovanske
politike mocna oseba, ki je verovala v
skorajSnjo uresnicitey velike ideje na-
rodovega zedinjenja, ki Zivi tudi po
njegovi smrti in za katero je on mno-
go storil. Veéna slava jugoslovanske-
mu boritelju in narodnemu delavey,
kateremu je Hrvatska dolzna wveliko
hvaleZnost, ker se je on zavzemal za
njo v tezkih nasih politicnih razme-
rah.”

Novosti — “V dr. Kreku smo izgu-
bili ne samo Slovenci, temveé mi vsi
Jugoslovani énega najboljiih borite-
ljev, najagilnejsih delaveey in najvec-
jih propagatorjev jugoslovanske ide-
38 o
Hrvatska DrZzava (v ¢lanku poslanca
Spinci¢a,) *...Ideja zedinjenja in sa-
mostojnosti Slovencev, Hrvatov in Sr-
bov je zedinila vse slovenske, hrvat-
ske in srbske poslance v klub, v kate-
rem je igral dr. Krek znatno ulogo,
ter je nasla ideja velikega boritelja in
zagovornika, osebno poznanega po
vseh nasih dezelah. Samo ideja osta-
ne nedotaknjena...” 2

Primorske Novine. — “...Zato bo
ostalo ime dr. Kreka zapisano z zlati-
mi ¢rkami v zgodovini Jugoslovanov...
Njegova misel ne bo in ne more u-
mreti. Na njegovem svezem grobu se
zaklinjamo, da bomo to veliko misel
ozivotvorili, ker je to odvisno od nas
samih...” :

V istem smislu so pisali tudi ostali
listi, Novine, Agramer Tagblatt,” Ju-
tarnji List in Obzor. Vsi jugoslovan-
ski listi so porabili to priliko, da sve-
¢ano manifestirajo jugoslovansko edin-
stvo.
Izjave sozalja.

Izjave* sozalja so dospele z vseh
stranij. NajvaznejSe so: ona dalma-
tinskih poslancev, koroskih Slovencev,
zagrebskega nadSkofa Bauerja, bosen-
skega, srbskega poslanca Dimovica, u-
rednistva Hrvatske Rijeéi, skofa St;d-
lerja, itd. . '
Slovenski minister Zolger je poslal
dr. KoroScu pismo, v katerem ‘med
drugim pravi: ...“Naj bi prevel duh
nesebicéne in idealne delavnosti, Ki je
bila lastna pokojniku, ves nas narod in
ga dovedel do zasluZene srece in zna-
menitosti.” o 1

Dr. Krekova oporoka.
Edinost je prinesla 14. oktobra ‘€la-
nek ‘nekega “Krekovega ucenca” o
razgovoru s pokojnikom... “Mekeca
julija sem se sestal po dolgem casu z
dr, Krekom na Dunaju. Razume se
samo ob sebi, da je bil najin pogovor
o nasi deklaraciji in o bodo¢i jugo-
slovanski drzavi. Z mirom cloveka, ki’
ni fantast, ki veruje z vso duso, z vsem
srcem v novo zivljenje jugoslovanske-
ga naroda, mi je razvil obliko nase
drzave... Pri slovesu mi je rekel na-
slednje besede, ki zvene kot njcgova
oporoka: |
Povej domovini, da naj ne obupuje,
da naj ne omahuje! Ideja nadega zedi-
njenja bo zmagala kljub vsemu in pro«
ti vsemu, ker — mora zmagati! Ni
sile, ki bi mogla ustaviti ta razvoj. Vi
vsi, ki ste ostali doma, ki ste seme iz-
krvavijenega naroda, mislite samo
eno: kako bodete zedinjeni posvetili
vse svoje sposobnosti, vso svojo ljube-
zen in vse svoje srce nadi jugoslovan-
ski drZavi za njen napredek, kuolturo in
blagostanje! To naj bode vad cilj,
vsebina vafega Zivljenja in Bog naj
vas blagoslovil”
Clanek zakljuéuje: “Ob tvojem od-
prtem grobu ti obljubljamo verno in
iskreno: Delovali bodemo za na$§ jugo-
slovanski narod s Tvojo ljubeznijo, s
tvojo poZrtvovalnostjo, s tvojo nese-
bitnostjo, z vsemi silami, dokler ne bo
narod refen suznosti in okoy!”

Krekov spomenik,

Slovenski listi od 20. oktobra priob-
éujejo poziv “Odbora za Krekov spo-
menik”. V tem odboru so zastopane
vse stranke, predsednik pa je dr. An-
ton Korosec.

Pangermani o dr, Kreku,
(Slovenec, 15. X.) “Pangermanska
Marburger Zeitung pise 11, X,” V St.
JanZu na Dolenjskem je umrl jugo-
slovanski poslanee dr. Krek, duhovnik
in eden onih, ki so najbolj divje krica-
i o samostojni jugoslovanski drzavi.
Dr. Krek je bil oni, ki je rekel na ne-
kem zborovanju v Ljubljani: “Na nasi
slavenski zemlji je dovolj prostora za
\grobaye nasih sovraznikov!" Zivijenje
tega slovenskega popa se je izérpalo v
panslavistiénem ognju in v mrznji pro-
ti nasému narodu. Agitatorji Velike
Srbije so videli v njem svojega naj-
boljiega sodelavea. In sedaj je mrtey,
toda Nemei Se vedno Zive na Kranj-
skem in na jugu monarhije; niso jik
pokrili grobovi! To je kratko razmis-
ljanje, kateremu se ne moremo odredi
v &asn, ko je nosilec takih idej ipo-
zvan, da odide v drzavo sna.”

(Pripomba: Vsi slovenski in jugo-
sloyanski listi so prinesli meseca okto-
bra nebroj élankov o dr. Kreku. Vse

v

Casopisje se strinja v tem, da je izgu-
bila Jugoslavija z njim enega svojih
najboljsih, najsposobnejsih in najza-
nesljivejsih ljudij.)

(Konec pride.)

POROCILO REV. FR. JAGRA.

Pod tem naslovom objavlja Glasilo
K. S. K. Jednote z dne 19. decembra
1917 sledece yrstice:

V' zadnji Stevilki nasega lista smo
omenili, da se je dne 9. t. m. mudil v
Chicagtt Rev. Franéisek Jager, vrnivsi
s¢ s svojega 4 mesecnega potovanja
na Balkanu, kot zastopnik ameriskega
Rdecega kriza.

Rev. Jager je dospel v New York
dne 4. decembra s francoskim parni-
kom “Rochambeau”, Od ameriske vila-
de obstojeca komisija, ki se je podala
na juzno evropsko bojis¢e Se pred 4
meseci je obstojala iz 5 ¢lanov: 4 A-
mericanov in nasega rojaka Rev. Fr.
Jagra. Slednjemu je bila po preds.
Wilsonu podeljena Sarza majorja pri
amer. Rdedem krizu, in je v tem casu
prepotovala vse vazne kraje na Bal-
kanu, osobito na Srbskem. Mudil se
je v Solunu, kjer je tamosnja ententna
posadka priredila komisiji amer, Rde-
Cega kriza nad vse prijazen in sijajen
sprejem. Iz Soluna se¢ je podala ta
komisija v mesto Bitolj, sedaj v srb-
skih rokah. Mesto Bitolj je sedaj po-
polnoma poruseno, in opustoseno ta-
ko tudi Stevilno sel in vasic v blizini,
Prizori, katere je videl Rev, Jager na
Balkanu so nepopisni, tako vladajo v
teh krajih tudi Zalostne razmere med
ljudstvom, katere so nastale vsled se-
danje krvave svetovne vojne. Na Srb-
skem sploh dandanes ni vec videti po
naselbinah moskih oseb, vecino prebi-
valstva tvorijo zenske in otroci. Vse
hiSe, cerkve in druga poslopja so v
razwalinah; polja so uniéena vysled voj-
ne vihre — ljudje stanujejo v podze-
meljskih jamah, ali pa v bornih koli-
bah in kocah, narejenih iz plocevina-
stih Skatelj in drugih spominskiho-
stankov vojne, naslih na bojnem polju.
Rey. Jager je govoril v Solunu o-
sebno s srbskim prestolonaslednikom
Aleksandrom, ki je ves navdusen re-
kel, da odobrava ustanovitey Jugo-
slavije. Pri tem je srbski prestolona-
slednik izrazil Zeljo, da naj bi se tej
ideji v prvi vrsti pridruzili tudi nasi
Slovenci, ker bi zavzemali bas Slo-
venci pri tem najvaznejso ulogo ker so
Slovenci v prvi vrsti glede kulture in
naobrazbe jugoslovanskih narodov.
Brez Slovencey bi bila po zatrdilu srb-
skega prestolonaslednika Jugoslavija
nemogoca.

Rev. PriJager se je mudil na svo-
jem minulem potovanju v Evropi tudi
na soski fronti, bil je oddaljen na ne-
Kem mestu samo 400 Eevljev od av-
strijske in laske fronte. V znanem me-
stu Udine (Videm) se je Rev. Jager
mudil bas nekaj dni preje, predno so
ga Avstrijei zavzeli. Rev. Jager se je
podal z ladke fronte tudi na bojno po-
lje. Juzne Tirolske in na Francosko.
Na LaSkem je imel Rev, Jager pri-
liko govoriti z avstrijskimi vojnimi u-
jetniki. - Pripovedovali so mu le ti, da
jim je v laSkem unjetniStvu dobro; Lahi
ravnajo z njimi na lep nacdin in jim
dajejo sleherni dan 1 in pol po}\cije
hrane; opoldne pa dobi fe vsak av-
strijski vojni ujetnik cetrtinko vina za
priboljsek.

V Italiji e nahaja sedaj tudi okrog
200 slovenskih beguncev dijakov iz
Avstrije. Njih polozaj je vreden omi-
lovanja, ker so brez denarnih sredstev
in brez podpore. Rev. Jager jé na svo-
jem obisku v Rimu izposloval od neke
druzbe, da se je tem dijakom in osta-
lim avstrijskim vojnim ujetnikom do-
volilo 25 tiso¢ lir podpore. Rev. Ja-
ger je bil sprejet tudi pri sv. oéetu v
avdijenci, ki je izrazil svoje posebno
veselje in zadovoljnost nad misijo a-
meridkega Rdecega kriza v balkanskih
drzavah.

Najbolj znamenito porocilo Rev. Fr,
Jagra povodom njegovega minulega
obiska na Balkanu je, da se zunaj spl
ino sodi, da bo trajala sedanja vojna
najmanj 3¢ 6 let. Nobena sovrazna
sila noce namreé odnehati. Po pre-
teku teh let se bo izvrSila v Evropi
velika izprememba pri raznih drzavah.
Ustanovitev  Jugoslavije je gotova
stvar, tako se bo tudi v Avstro-Ogrski
izpremenilo razmerje vladanja; govo-
ri se tudi, da bo postala po vojni Ita-
lija republika.

Tekom prihodnjih 6 let, bo prevel
Tjudstvo in narod raznih driav v Ev-
ropi demokratiéni in svobodni duh, da
se hodo te driave otresle vseh kraljev
in cesarjev,

Rev. Jager je izvedel iz naseljivega
vira, da je bilo na ljubljanskem gradu
zaprtih nad 800 narodnih odliénjakov,
uéiteljev, dubovnov in drugih oseb, ki
50 bile nasprotne dunajski vladi, V
nekem mestu Bospe je bilo en sam
dan obedenih 50 pravoslavnih ozir. srb-
skih duhovnoy, - V Avstriji se dela se-
daj z zelezno roko z vsako osebo, ki
je sumljiva. Smrina kazen za izdaj-
stvo na vedalih je na dnevnem redy,
Za vsako besedo ali dejanje napram
viadi obsedijo éloveka na smrt ali v
velletno jefo, Pri tem se ne ozira
ni¢, ¢e je obsojenec ote veéje druzine,
ali ne.

Rev, Jager je tudi omenil, da je
strah nemskil submarink na Atlantiku
popalnoma pojenjal. Francoski par-

Pond

L} ~

niki vozijo redno med New Yorkom in
Havre ter se sploh vec ne ozirajo na

nevarnost nemskih podmonskih ¢&ol-
nov.
Meseca februarja 1918 bo Sel Rev.

Jager zopet na Balkan. Tedaj bo po-
slal ameriski Rdeci kriz celo ladjo zi-
veza, obleke, poljskih in gospodarskih
orodij, semen itd, Ladjo bodo dali za
to posiljatev Rde¢emu krizu na razpo-
lago Slovenci in Hrvatje iz Juzne Ame
rike. Pri tem bo imel Rev. Jager
glavno nalogo, da bo delil stvari bed-
nim osebam in druZinam., Z njim vred
.bo sel skoraj gotovo tudi njegov brat,
obéeznani jugoslovanski rodoljub in
arhitekt Ivan Jager iz Minneapolisa,
Minn., da bo delal naérte pri stavbah
novih his, katerih bo potreba zgraditi
okoli 20 tiso¢ ali.za 60,000 Hjudi.

Rev. Fr. Jager je odpotoval v nede-
lio-dne 9. t. m. v New York, kjer se je
vrsila konferenca komisije Ameriske-
gza Rdecega kriza, zatem se je pa podal
k vladi v Washington, da bo obSirno
porocal predsedniku Wilsonu o svoji
misiji na Balkanu,

Rev. Jager je rekel, da nam bo dal
Se bolj obSirno poroéilo o tem vaznem
potovanju, tako nam bo dal tudi na
razpolago za priobcitev nekaj izvirnih
svojih slik, katere je naredil na svojem
zadnjem potovanju.

Iz papirja, pergamenta, usnja

spravis mastne madeze z Zgano mag-
nezijo, katero zmesaj v gosto kaso s
cistim Spiritom in vodo. To kaso de-
ni na madez; naslednjega dne pa od-
strani z mehko krtacico magnezijo.

RABIMO SLOVENSKO ALI HR-
vatsko dekle staro od 17 do 235 let
za hisno delo pri druzini od 3. oseb.
Veé pove: Dr. Matiaca, 413 Cass
St. od 10. do 12, zju. in pop. od
2—4, zv. 738, : unf
#

KILA OZDRAVL]JENA,

Ko sem pred leti vzdignil ncko de-
blo, sem se bil vtrgal. Zdravniki so
mi svetovali edino pomoé v operaciji.
Pas mi ni pomagal. Kone¢no sem do-
bil nekaj, ki me je popolnoma ozdra-
vilo. Leta so presla, a kila se ni po-
vrnila dasi imam tezko delo kot te-
sar. Ozdravljen sem bil brez opera-
cije, zgube Casa ali sitnosti. Jaz ne
prodajem nicesar, pa dam nasvet kako
ozdraviti kilo brez operacijeali zgube
¢asa, ¢e mi piSete na Eugene M.
len; Carpenter, 485 D, Marcelus Ave,,
Manasquan; N, J. Izrezite ta oglas in
ga pokazite vtrganim, da mu ohranite
zivljenje ali vsaj prepreéite sitnosti,
tarnanje in konedno operacijo.

ul- |

ANTON STRAZISNIK,
1219 Summit Street, Joliet, Tlinois:

Karpenter in Kontraktor,
Stavim in popravljam hiSe in drugd
poslopja. Predno oddate kontra ot
ali delo, vpraSajte za moje  cené
Vse delo jaméim,

POZOR ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najboljSe mé

so po najnizji ceni? Gotova! V mesnicly

:
i

Anton Pasdert|

se dobijo najboljie sveze in prekssi |
jene klobase in najokusnejie meso,
izji Pridite torej ifl

poskusite nase meso.

Nizke cene in dobra postrezba j®
nase geslo. ;

Ne pozabite torej obiskati nas v
nasej mesnici in groceriji na voga-

Iu Broadway and Granite Street

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1113

Carl Schreiber ’.'

Chicago Phone 3496.
519 Marble St. Joliet, Tllinois

SLOVENSKI
BARVAR IN SLIKAR.

'
)

Barvam poslopja, znotraj in zunal
ter opravljam vsak posel, ki spada
barvarskega obrta podrodje.

STENSKI PAPIR

Velika zaloga vsakovrstnih barv, o_

in firnezev. Izvriujejo se vsa b
varska dela ter obeSanje stenskegh
papirja po nizkih cenah, 3
A’lexander- aras o8
Chi. Phone 376 N. W. 937,

120 Jefferson St. JOLIET, ILL

je
ogah.
Sedajne razmere so

1ste

toliko,

Union Coal &

 Chicago telefon 4313,

tvaike vozove in koéije,

tel. 2575 in N. W, 344,

stal domada beseda v vsaki slovenski druZini
di nae‘ﬁrekpaljivega ¢ina pri tolikih bolec¢inah in
n :

35 in 6154 centov za steklenico, ako ho¢emo, da ostane
kakovosti in da enako uéinkuje,

S tem imate jamstvo, da staro, dobro sredstvo z isto
mocjo tudi dobite. Nikar se daje premotiti z nizjo
ceno nic¢vrednih ponaredb.

Stari, pravi Pain-Expeller dobete le v zavitku kot je
tu naslikan. Pri kupovanju pazite na sidro znamko,
na besedo Loxol in na nase ime.

Pravi Pain-Expeller je dobiti v vseh uglednih lekar-
nah in naraynost od nas.
ristneja kot pa za 3sc. ker obsega veé kot dvakrat

515 CASS STREET, JOLIET, ILL.
Piano and Furniture Moving

Pryi in edini sloyenski pogrebnisii zavod

Ustanovljen 1. 1895, '

o
71n\
~ AR

‘Anton Nemanich in Sin_

1002 N. Chicago Street ]
Konjusnica na 208-207 Ohioe St., Joliet, 111,

Priporoéa slavnemu ob&instva svoj u_vod. ki je eden najveéjih v
mesty; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu in mr-

Na pozive se posluzi vsak &as penodi in podnevu.
Kadar rabite kaj v nadi stroki se oglasite ali telefonajte. Chicage

Na#i koéijazi in vsi delavei so Sloveneci.

nas primorale, povisati ceno na

Steklenica za 65¢. je ko-

Transfer Cof'

Northwestern telefom 418

ey

IA g : .
?W‘\\\‘Zh\\‘ d

»
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PRlDlTEl
lﬂpommte si ¢as
- in kraj.
=
S

edka priloznost se vam nudl.

VELIKA RAZPRODAJ i

AMERIKANSKI SLOVENEC, 1. JANUARJA 1918.

Opustlte ]e'

Da nam bo mogoce razprodatl vso zalogo suhe robe, ¢evljev, Zenske in moske oprave in drugega blaga, in to
¢imprej mogoce, smo se namenili ZRTVOVATI NASO VSO ZALOGO SUHE ROBE, CEVLJEV, OPRAVE IN

BLAGA s tem da razprodamo vse blago po mrnogo zniZanih cenah in tako ponudimo vsakemu priliko naku-

l . piti potrebséine za zimo po zniZanih cenah.

Da naredimo prostor za razvijajo¢o naso trgovino mesa in groceri-

je smo izrocili T. K. Kelly Sales System iz Minneapolisa naso $15000.00 zalogo blaga, da se takoj razproda na

layni Razprodaji na drobno

Nase Geslo

Ni naia navada, da bi s zvifenimi
izrazi hvalili svoje blago, ker imamo pri-
merno spostovanje do svojih cenj. odje-
malcev in njihove razsodnosti. Nas us-
peh je bil doseZen le s tem, ker smo ved-
no poiteno in vestno postregli svojim od-
jemalcem in jim dali za njihov denar
vsaj kolikor so pri€akovali, a véasih mor-

ka nekaj veé.

Tudi med to razprodajo ne bomo ra-
bili nepotrebnih hvalisanj, ko se bo raz-

 Prodala nasa $15,000.00 vredna zaloga
- blaga, temveg povemo le to kar lahko
J :| - ¥sakemu dokaZemo, da bo preprican,

||l *ato pa ima naia trgovina zaupanje vse-
! : n i l

JOS. JONTES-OVA TRGOVINA.

Kupite grocerijo zda] i hranite denae

No. 1 White Potatoes, mealy cookers, 39 c
free from frost, bushel $1.48, peck...........

High Grade Corn Flakes, 71 c
T e e e O PR T B Ay P ) 2

High Grade Catsup,
8 oz. bottle

Hight Grade Corn or Tomatoes, 2-1b.
Tin per case $3.10, per dozen $1.55, per can...

High Grade Tomatoes or Vegetable Soup,
3 cans for

Soapine, the great dirt killer, 25
T T L e CE L SN s L 1S c
Sauer Kraut—in bulk—11 Ibs for 50c, 5
DO D OB v 2 a2 R arararro 1ol Wit g Al e o alas c
Uneeda Biscuit—special— ¢ 33
3 T TR A SRR e c
Stanley Brand Early June Peas, 27
p D15 < 117 T3 {1 Lt Sl Rt i o) s c

Wedding Ring Brand Cold Water Starch

LA IR o e R e e e e o c
Hill's Mexican Sauce for meat, game, fish l

etc., special, perbottle. ..................... c
Choice of High Grade Pears, White Cherries, Red
and Black Raspberries, Strawberries, 2
2-lb. tins, dozen $2.75, per can..........,.... c

5-1bs. bag good Santa Coffee

reRular: 30c Thetat gy, Sl ek 81019
v R o e e i SOk 54.80

Zacne se v cetrtek 3. jan. ob 10. uri
1j. m nadaljuje dokler se vse ne proda.

Wish-Bone Soap,

) D9 Y7 03 UL e s G S o PR S A

Jap Rose Toilet Soap, 4 25c
| B o 7 e s o 4 oy S s

3-1b. package Argo Starch 19c

71} & UMy, MSet o N R ) B Tall] el s Y o r ok

5 large Rolls Toilet Paper 23 c

RSN o e TR R T K TN S 2

Large Meaty Prunes,
5 1bs, for

Evaporated Peaches, 53
S M S e e R Sl C

Full pound Seeded Raisins, 7 pkgs. 90c, \ 13
Peropkgin et SRS E e as i e W e 4 e be e c

Zu-Zu or Lemon Drops, 33

TR g R I T TR S e A c
Chicken Carus, very special, 22c
S CBOE ROL 2055 0 2\ ns vals Swih b eis i Tu AR s AR s

Dove Brand Molasses, 3-1b. tin, 21 c
T Y e SRS AT S i P S

Rival Brand Chow Chow, llc
20 OE WSRO o)1 3 vt e v v s s e s bie SEHPAT

Read Seal Matches, 2 4

5/ boxes in CATtON FOTvuatsnssivainsonssnsssies c

Shinola, E-Z or Liquid Shoe Polish,

S e e 8¢

Dried Green Peas or Black Eye Beans, 10
specul, 51bs. for 45c, perIb......c0vvvrunnsnn : c

Gola resnica, potr]ena
S dokazi

Nastalnost cen na raznem blagu ra-
di pomanjkanja potrebi€in za vse vrste
izdelke bo morda povzroéila, da se to
blago veé nikdar ne nadomestilo po teh
skromnih cenah. Raditega, ker so’ ce-
ne na vseh potrebiinah zvisane od 50
da 100 odstotkov, je ta razpodaja ob tem
¢asu posebno lepa priloZnost, ki se ved
ne bo nudila. Svetujemo vsem naiim
odjemalcem, da gotovo pridejo, ko se
vrata te prodajalne odpro

y éetrte!( 3. jannarja 1918

+ 0b 10. uri zjutraj
- T.K. Kelly Sales System.

azprodaja se zacne v cetrtek 3. jan. ob 10. wri z;.

HRANlTE DENAR. Prodajalna je zaprta v torek in sredo da se blago pripravi CENE SO PADLE.

_

CEVLJI CENEJE KOT STANE ZDAJ
s S iranite denar na Zenskem blagu, kOl’SCtlh kimonah in drugem. | MOSKE i’é“l{fgvgggﬁm OBLE-
::: :::‘::idpmzn.iéni éﬂevlji. DETAE Y A $2.49 || 20c Nurse Stx-'iped Gingham, per yard......... .16%c || 15¢ Work Sox, P.w' -------- A e 10¢ || 65c delavne srajce, po...... AR Aoy B IRS Siht ST 43c
: elavni Sevlji, par.........coivveinn $2.69 || 19c Apron Gingham, per yard................... 15¢ || '25¢ Black or White Sox, pair.. ..........oouve.s 19¢ || 85c Inland Brand Chambray srajce po........... 69¢c
$4.25 Mo prazniéni Sevlji, par.........oovnens $3.39 || 20c White Goods, per yard. ............couveun.. 16¢ || 35¢ Black or White SOX, Pail.........c00iuuens. 27c || 85¢ Kenwood Brand Black Sateen srajce po..... 69¢c
$5.00 Moski prazniéni Sevlji, Par «.......ourenis $4.20 || 35c Bleached Pillow Tubing, per yard........... 26¢ E 35¢c Heavy Wool Sox, pair.......covuiievnansenns 27¢c || $1.75 Flannel Srajce PO.......ieinueinvanesin. $1.29
$6.00 Moski prazniéni &evlji, English or button, $4.98 || 38c Unbleached Sheeting, 9-4, per yard.......... 3lc 19c¢ Ladies’ Hose, black or white, pair.......... 15¢ || 65¢ in 75¢ praznitne Srajce PoO........vevieresass 39¢
$2.00 Defki prazni¥ni Eevlji, par............... $1.29 || 15¢ Bleached Muslin, per yard.................. l1c || 25c Ladies’ Hose, pail.......coovvviiivnassiany 19c || $1.25 prazni€ne STajce PO......coitusenirnnsansan 97¢c
$2.50 Defki praznini Eeviji, par. .............s $1.93 || 19c Percale, light or dark, per yard............. 15c. || 35c Lidies’ HoBE, PRIT «liwiiisesnonisint {$ids 27¢c || $1.50 praznifne Srajce PO........veeiieninisans $1.19
$4.50 Deiki prazni¥ni Eevlji, par........coooaun. $3.29 15¢ Percale, light or dark, per yard.............. 11c || 85c Parafit Ladies' Hose, fibre and silk, pair....63c || $1.50 Mo&ki Union Suit po.......ccevrienrennn. $1.19
$3.00 Zennld Eevlji, vseh velikosti, par.......... $1.89 || 25c Bed Ticking, peryard........covvteivnonens 19¢c || 25c Otroske nogavice, vseh velikosti, par......., 19¢ || $1.75 Mogki Union Stit po.......civvanrasiinnn $1.29
00 Zemkx €evlji, vseh velikosti, par......... $3.69 || 35c Black Sateen, per yard.............iviniinis 27071\ SN00 BIRNKEH DO .00z 0n 00 tinn siohs apaioliste stk S, o108 79¢ || $5.75 Mo8ki volneni Union Suit po......... Ly .$2.98
$3.50 Solski Sevlji za deklice, par.......,.cvc0ivs $2.69 || 10c Slater Cambrick, per yard. ............cvvsens 7c || $1.50 Blanketi PO L AR SR N T A e d $1.19 || $4.50 Moski volneni Union Suit po,. \ ..... L..$3.39
.‘150 Otrokki Zevlji, o R LA e LA AT g $1.09 || 18c Challies for Comforts, per yard............. 1567']| "$6:00 BRI Do L0 s S $4.19 || 75c Elastic srajc in gat........veev.vss e lereh 43c
; Oh‘oik; I T et Py SR e $1.69 15¢ Heavy Union Crash, per yard............... l1c 50c Zenski predpasniki PO 55 00 s A e e S 7 e 39¢ $1,00 Deskih in dekliskih Fleeced Union Suits, 79¢
1’°~,°2en.ki House Slippers, par................. 59¢ || 25¢ Linnen Towling, per yard.................. 17¢ || 69c Zenski predpasniki Po.............eevneunes 49¢c || $1.50 Deski Ribbed Union Suits po............. $1.19
Moiki 4-buckle vrhni Eevlii, par....;..... $2,98 || 60c White Table Damask, per yard.............. 49¢ || $1.00 Zenski predpasniki po..........iivuiirien.. 79¢ || $2.00 Moski in deiki Jersey sweater po......... $1,.20
25 Y Moki 1-buckle vrhni Eevlji, par.......... $1.98 || $1.50 Zenski corseti Po........cvviiininin..s $1.19 || $1.00 KOMONAS PO. . v it visensiansmistaonsnsss o 89c || $2.50 Moski in deski Jersey sweater po......... $1.69
81 53 :;‘ki 1-buckle Gum vrhni Zevlji, par..... $2.05 || $1.75 Zenski corset.i. N DR G N ST NG $1.33 || 10c Zenske Zepne rutice PO..iu..ivrerrnerernin.. 5¢ || $3.50 Mogki Sweater COAt PO........ocvvirnans $2.39
8135 kivrhnl TN LRI AT O R et I $1.39 || $2.00 Zenski corseti Po......o.viiiiirrens, aes $1.60 ]| 110¢: MOBKE TUYMCB PO, 5s o ov v vy ok ot e s ok 5c || $5.00 Moski Sweater Coat Po..........ccovevns $3.39
$125 G vrhni LT A R A e e $1.12 || $3.00 Zenski corseti po................... 1....8229 || $1.65 Otrodki Knit Sets Po........ouburnensn,. $1.29 || $7.00 Mo#ki Sweater Coat PO........cvvnuenond $5.39
\\\\‘mﬂﬁbberﬁ 1211 iy 0 A Rt 15 2o e 93¢ $500 Zenski T T e S S R L S $3 69 || $6.50 Moski swenterji 1 Bt L MR $4.60 || $8.00 Moski Sweater Coat po............ccv.- $6.39

Pndite da se prepricate.

"Ct ogl
e rah;

V &et trtek 3. fah

Takoj boste lzprevldell razhko, kakor hltro vatoplte, in se boste prepncah, da smo cene bolj zmiah, lukor jih je kdaj kdo

prej sploh nameraval znizati.

Zatvornice nenavadne priloZnosti se bodo odprle, ko odpremo vrata in se priéne ta razprodaja,
bomo kakor oglaieno, Le enkratni obisk vas bo prepriZal, da je RAZPRODAJA ZA PRIHRANITEV DENARJA. Le en pogled vas bo prepri¢al prej kot de-

asov. Pridite zgodaj in le en pogled vas bo preprigal, da ni vsak dan prilike, da si nakupite takega blaga po takih cenah. Svetujemo vam, da ZDAJ KUPITE
ite ali ne, ker morda veé nikdar ne bote imeli take priloZnosti. Zastopnik T.K. Kelly tvrdke je zdaj tu in urejuje blago za najveéjo razprodajo, kar se jih je videlo
Vse blago te zaloge se mora razprodati ne glede na zgubo ali dobigek. Ako cenite svoj denar, ne ¢akajte temve¢ PRIDITE NA DAN OTVORITVE
., da prihranite ve¢ denarja v enem dnevu, kakor ste poprej katerikoli dan v svojem Zivljenju. Ni nam mogo&e omeniti na tem mestu vseh predmetov,

en
&prehnte pazno in potem pn slodlte druglm lmpcom v Eetrtek 3. |anuana 1918 v naio prodajalno, kjer se pnéno najveéju razprodaja te sezone.

P o

DITH!

317 W. Jeerson St., vogal Jecrson and HickorySts.

o -

lzrezpk za Milo.

Prinesite la izrezek in 49c¢ za
kar dobite 10 kosoy American
Family Soap (Mila) Le en izre-
zek za eno druzino.

T, K. K. Bales Bystem




AMERIKANSKI SLOVENEC, 1. JANUARJA 1918,

MALIVYITEZ

(PAN VOLODIJEVSKLI.)
Zgodovinsgki roman, & A& Spisal H. Sienkiewicz.

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski.

(Dalje.)

Casih se pripeti qrujenemu vojaku,
da zaspi, kadar jame moliti vecerno
molitey. Tako se je pripetilo tudi me-
ni. Dragonci, videéi, da sem klecal,
z glavo oprt ob kriz, so si mislili; da
sem zatopljen v molitev, in nihée me
ni hotél motiti. Takoj sem zaspal ter
imel ¢udne sanje. Necem reci, da sem
imel prikazen, zakaj-nisem je bil in je

se sedaj nisem vyreden; toda trdo za-

spavsi, sem razloéno videl trpljenje

Kristusovo. Ob pogledu na trpljenje
nedolZnega Jagnjeta se mi je uzalilo
srce, solze so se mi ulile iz oci in obsla
me je neizmerna zalost. ‘Gospod,’ mu
recem, ‘imam perisce yrlih fantov; ako
hoces videti, kaj so nasi jezdeci, samo
pokimaj z glavo, in jaz hipoma razse-
kam s sabljo te pasje sinove, krvnike
tvoje!” Toliko da sem to izrekel, mi
je ze vse izginilo izpred oéi; ostal je
samo kriz, a na njem Kristus, preta-
kajoé krvave solze... Objel sem kriZe-
vo drevo ter poslusal. Kako dolgo, ne
vem, toda ¢rez trenutek, ko sem se
nekoliko pomiril, sem dejal: '‘Gospod,
Gospod! Zakaj si med trdovratnimi Zi-
di oznanjal svoj sveti nauk? da si pri-
Sel iz Palestine v naso ljudovlagdo, bi
te gotovo ne bili krizali, nego hvalezno
hi te bili sprejeli z vsakovrstnimi bo-
gatimi darovi in celo domovinstvo bi
t1 bili dali, da pomnoZe tvojo ¢ast in
hvalo. Zakaj nisi storil tega, Gospod?

Po teh besedah dvignem oéi (v sa-
njah je. bilo to, zapomnite si!) in kaj
vidim? Gospod Jezus me pogleda stro-
*go, obrvi se mu najeze in zdajei izpre-
govori z velikim glasom: ‘Poceni je
sedaj vase plemstvo, ker si ga za vojne
1ahko kupi vsakdo, toda kaj zato? Vre-
dni ste vzajemno drug drugega, vi in
vetadi., Vi in oni ste hujgi od zidov,
zakaj vi me vsak dan pribijate na kriz.
Ali vam nisem zapovedal ljubiti' so-
vraznike in odpuséati krivice, vi pa ka-
kor besne zverine trgate iz zivota dro-
bovje drug drugemu! In jaz, zro¢ na
to, trpim neizreceno. Ti sam, ki si
me hotel oteti in si me yabil v ljudo-
viado, kaj si storil? Glej, trupla leZe
tu okrog mojega kriza in njih kri je
obrizgala njega podnoZje, a vendar so
bili med njimi nedolzni, 5e mladi decki
ali zaslepljeni ljudje, ki so §li sami
brez razsodnosti za drugimi kakor ov-
c¢e.  Ali si bil usmiljen z njimi? Al
si jih sodil pred smrtjo? Ne! Dal si
jih-obglaviti in e si mislil, da me raz-
veselis & tem. Res, nekaj drugega je,
kaznoyati in karati tako, kakor kaznu-
je oce sina, kakor kazmue starejsi brat
mlajSega, in yse kaj drugega, masce-
vati se, ne soditi ¢loveka ter ne po-
znati mere v kazni in krutosti. Da, pri-
8lo je ze tako daled, da so v tej dezeli
volkovi balj uxmlljcm nego ljndje, za-
kaj tu Ze trava poti krvavi pot, vetrovi
ne pihajo, nego tulijo, po rekah teko
solze in ljudje iztezajo k.smrti roke,
klicoé: Zavetje nase!..."

‘Gospod!" sem zaklical, ‘ali pa so
oni boljsi, nego smop mi? Kdo je udi-
njul najvedje: krutosti? Kdo je priga-
njal pogane?’

‘Liubite jih tudi takrat, kadar jih
kaznujete,' odgovori Gospod, ‘in takrat
jim pade mrena z oci, upornost jim iz-
gine iz sre in moja usmiljenost bo z
vami. Drugade pride na vas naval ta-
tarski in vam naloZi verige; njim in
soyraznikom boste morali sluZiti v
mukah, v preziranju, v solzah do tiste-
ga €asa. ko se¢ jamete iznova vzajem-
1o ljubiti. Ako pa vztrajate v svoji
jezi, ne bo usmiljenosti ni za yas, ni
za one in pogani zasedejo to dezelo
na veke vekov!

Ves potrt sem poslugal to napoved
ir dalje &asa nisem mogel izpregove-
riti besedice. Naposled se zgrudim na
lice in vprasam:

‘Gospod, kaj naj storim, da izbrisem
svoje grehe?’

A ‘Gospod rete:

“14i, ponavljaj moje besede ter ozna-|

njajljubezen!

Po tem gdgovoru so sanje minile
Ker je pa not poleti kratka, sem se
zbudil Ze ol svity, - Ves sem hil pokrit
z roso. Pogledam: Odsekane glave
leZze okrog kriZza, a bile so Ze zasinele,
Cudna stvar! Vieraj me je razveselil
ta pogled, dates pa se me je polastila
wroza, zlasti ob pogledu na glavo ne-
kega decka, blizn sedemnajstletneen,
ki jg bila nenavadne lepa. Zapoyedal
gem vojakom, naj dostojno pokopliejo
trupld, in od tega asa sem bil docela
dpugaden Clovek.

Tepodetka sem si mishil: Sanje so ’m-
nje! A vendar so 8¢ mi zarile v spomm
ter me obhajale dimdalje bolj, Nisem
siomogel misliti, da Bi bil am Bog
govoril 2 menoj, nisem se imel vred-
nega zd to; toda mogode, da se je vest,
ki je bila za vojne skrita v dudi kakor
Tatar v travi, sedaj naglo prebudila
ter mi oznanjala voljo bozjo. Sel sem
k izpovedi, in duhovnik mi je. pritrdil.
~ “Ta jg (pravi) ofitna yolh boZja, sva- ‘
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I vilo, ki ga vsi ljubimo in spostujemo.

rilo bozZje, sluajte, sicer se vam bo
godilo slabo.

Od tega casa sem jel oznanjati lju-
bezen,

Toda plemici in dostojniki so se mi
smejali v oéi. Ali si duhovnik, da nas
ucis? So li ti psi malo zalili Boga, po-
zgali malo cerkva, malo onecastili kri-
zev? Ali naj jih ljubimo zato? Izkrat-
ka, nih¢e me ni poslusal. Del sem to-
rej po berestesk: vojni to obleko nase,
da bi uspesneje oznanjal voljo boZjo.

Ze dvajset let jo oznanjam brez po-
citka. Ze so mi pobelili lasje. Usmi-
ljeni Bog me ne bo kaznoval zato, da
Je bil moj glas vpijoéega v puséavi

Vrli gospodje, ljubite svoje sovraz-
nike, kaznujte jih, kakor kaznuje oée
otroke, kakor kaznuje starejsi brat
mlajSega, sicer gorje njim, pa tudi gor-
je vam — gorje vsej ljudovladi!

Glejte, kaj provzroca vojna in jeza
brata zoper brata! Evo, ta deZela je
izpremenjena v puséavo, v Usici imam
grobove namesto zupljcnov, cerkve so
podrte, razruSena so mesta, razsute
vasi... Poganska moé naraséa nad
nami kakor morje, ki hoce poplaviti
nase pokrajine.”

Nenasinec je jako pozorno poslusal
pripovedovanje duhovnika Kaminske-
ga ter bil tako ginjen, da mu je kar
znoj stopil na celo; potem pa se je
oglasil ob sploinem molku:

“Da so celo med kazaki vrli ljudje,
temu prifa tu pri¢ujoéi gospod Moto-

Toda kar se tice splosne ljubezni, o
kateri je govoril gospod Kaminski,
priznavam, da sem zivel doslej’ v tez-
kem grehu, ker je dosihdob ni bilo v

meni, niti se nisem trudil, da bi jo bil |,

imel. Sedaj mi je duhovnik odpr! oci.
Brez posebne milosti boZje je ne naj-
dem w srcu, zakaj v njem ze izdavna
nosim krute krivde, katere povem tu
ob kratkem.”

“Napijmo se &esa toplega,” mu seze
Zagloba v besedo,

“Nalozite drv na ogenj,”
ka sluzabnikom.

Kmalu na to je obiirno sobo Zzalila
svetloba in pred vsakega viteza je po-
stavil streznik vré s pogretim pivom.
Vsi so takoj veseli namogéili vanj brke
in ko so se napili drug za drugim, je
gospod Nenadinec povzel besedo in
pripovedoval, kakor bi drdral voz po
cesti.

“Umirajoca mati mi je zaupala v
varstvo mojo sestro, Betko po imenu.
Nisem imel niti Zene, niti otrok, zato
sem ljubil to deklico kakor zenico v
ocesu. Bila je za dvajset let mlajsa
nego jaz, in nosil sem jo na rokah. Iz-
kratka, imel sem jo za rodnega otroka.

veli Barb-

Kestieje sem odsel na pohod, njopa je |,

zajela orda. Ko sem se vrnil, sem bu-
tal z glavo ob steno. Premozenje 'mi
je bilo prepalo ob napadu, toda kar)
sem imel, sem prodal — celo posled-
nje jcrmcnu s konj — ter odsel z Ar-
menci, da jo odkupim. Nasel sem jo
v Bakéisarju, Bila je pri haremu, a
ne v haremu, ker je imela komaj dva-
najst let. Nikdar ne pozabim tega tre-
nutka, ko sem nadel svojo Betko, ka-
ko se mi je ovila okrog vratn, kako me
poljubljala. Toda kaj! Pokazalo se
je, da je bilo premalo, kar sem prinesel
5 seboj. Deklica je bila lepa. Jehu-
aga, ki jo jehil zajel, je zabteval zanjo
trikrat toliko. Hotel sem dodati celo
samega sebe, Niti to ni 1zdalo, Vpri-
o mene jo je kupil na trgu Tuhaj-bej,
oni slovedi nas sovraznik, ki jo je ho-
tel imeti tri leta pri haremu, nato pa jo
vzeti za zeno, Vrnil sem se v domo-
vino ter si pulil lase. Na poti sem
zvedel, da nekje ¥ primorski naselbini
prezimuje ena izmed Tuhaj-bejevih
zen & sinom Azijo, ki ga je jako ljubil

. Tuhaj-bej je imel po vseh mestih
in mnogih vaseh Zene, da je imel pos
vsod ugodnost pod svojo streho. Ko
sem zvedel o tem sinu, sém si mislil:
Bog mi je pokazal pomocek, dd osvo-
bodim Lubljeno Betko, Takoj sem
sklenil, da otmem Azijo i ga potem
gamenim za svojo deklico. Toda sam
tega nisem mogel izvrsiti.  Bilo je
tréba iti na Divja polja ali na Ukrajino
ter ondi nabrati bojno krdelo. To pa
nivbilo lahko, zakaj ime Tuhaj-beja
je bilo stradno vsej Rusiji, sicer pa je
bil tudi on kazakom pomagal v Hoju
proti nam, Toda po stepi se klati m:-
malo Ljudi, ki so takoj pripravijen i,’
plenit kamorsibodi, Teh sern naliral
znatno mnoZico.  Kolike smo prelﬁﬁ
preden smo s éajkami dospeli na mor-
Je: tega jezik ne poye, zakaj celo ka-
zakom. smo se morali skrivati, Todu
Bog me je blagoslowil, otel sem Azijo
in 2 njim vred dakaj plena, Lovill 8o
nas, toda niso nas wjeliy sreéno amol
dospeli na Dwm polja. odkodcr sem’
hotel dospeti z njim v Kamenec, da
hi se takoj pridel pogajati s posredo-
vanjens ondotnih kupeey,

Razdelil sem plen med kazake ter:
obdrzal zase samo Tuhaj-bejevega psa,

dusen proti tem ljudem, ker sem z nji-
mi trpel glad in nastavljal zanje svoje
prsi, sem sedaj spoznal,. da bi bil vsa-
kdo izmed njih skoéil celo v ogenj za-
me, da sem si pridobil njih srca za vse-
lej. Toda tega sem se skoro pokesal
kaj bridko.

Ni mi prislo v glavo, da ti ljudje raz-
trgajo i svoje atamane na kosce, samo
da razdele njih plen; pozabil sem, da
50 ti ljudje brez vere, brez kreposti,
brez hvaleznosti, brez wvesti. Blizu
Kamenca jih je obsla izkusnjava. Do-
mislili so si, da dobe za Azijo bogato
odkupnino. Pa so me napadli ponodi,
kakor volkovi, me davili z vrvjo in z
nozi zbadali moje telo. Naposled, ko
so me imeli za mrtvega, so me pustili
v puscavi fer pobegnili z otrokom.
Bog pa mi je poslal reditev ter mi vr-
nil zdravje, toda moja Betka je pro-
padla za wvselej. Morda je Se ziva,
morda jo je po Tuhaj-bejevi smrti do-
bil v roke drug pogan, morda je spre-
jela Mohamedovo vero, morda je do-

kdaj prelije mojo kri... Evo, to je
moja zgodovinal...”

Gospod ‘Nenasimec umolkne ter upre
oko mracno v tla.

“Koliko nase krvi in solza se je ze
prelilo za to krajino!” se oglasi Mu-
Salski.

“Ljubite svoje sovrazmike,”
duhovnik Kaminski.,

“Ali ko ste ozdravili, ali niste iskali,
gospod, onega psicka?” vprasa Za-
globa,

“Pozvedel esm pozneje, da je ono
tolpo napadlo drugo krdelo in jo po-
polnoma pobilo. Ti so s plenom vred
gotovo zajeli tudi otroka. Iskal sem
ga povsod, toda bilo je, kakor bi bil
kamen vrgel v vodo.”

“Morda ste ga videli kdaj pozneje,
toda niste ga spoznaly,” rece Barbka.

“Otrok, ne vem, ali je Zze imel tri le-
ta. Komaj je bil zmozZen povedati,
da mu je Azija ime. Toda tudi sedaj
bi ga spoznal, ker je imel na prsih z
iglo vbodeno ribo, sive pobarvano.”

omeni

cela pozabila brata, morda njen sin

(Dalje prih.)
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Gubec se nekaj casa zamisli, nato
pa rece: :

“Bog daj, da se iztece vse brez krvi.
Oh, kako jaz to zelim. Kolikokrat sem
¢ital knjigo vecne pravice in ljubezni
in se ucil iz nje posStenja, pravice in
vijudnosti. Moja duSa se je ocistila,
moje srce se je izpremenilo. ' Prihajali
so k meni trpini, obupani ljudje in re-
kli: ‘Koljimo, sekajmo!l — A jaz sem
rekel: Potrpite, saj pravica ni'umrla,
Zastoj. Zelim miry, a srce mi pravi,
da napocijo krvavi dnevi. Gospoda
nima duie. No, naj bo po vasem, to-
da samo vam na ljubo. Izbrali bomo
ljudi, poslali jih bomo. Videli bomo,
morda odgrne roka bozja meglo iz-
pred kraljevih ofi, morda — toda, ako
ne pomaga?” vzdigne Gubec glavo.

“Naj se zgodi bozja volja,” odvrne
Zupnik in prekriza roke.

“In nasa osveta!” konca Elua, vz-
dignivéi pest.

Botra se vrneta v Elijevo hisd, in Ze
se je bil prikazal na nebu mesec. ko se
po'&lovn Matija od Elije, da se vrne
v svojo hiso. Pri odhodu mu rece
pred hisnimi vrati: i }

“Tako bo najboljse, boter! Midva
sama ne greva. Ostati morava doma
in paziti na ljudstvo, da ne odpade ali
da ne pobesni in ne omadeiuje svojih
rok s kryvjo nedolznih ljudi, Jaz bi

| rekel, da posljemo Matijo Bistrica od-

tod in Ivana Svraéa iz Puste. Ta dva
imata zdravo pamet.”

“Daobro,” odvrne Elija, “toda poca-
kajmo $¢ nekaj dni; jutri grem v
Zumberk, da izvem, ali se je vrail moj
brat s Turdkega in ako nam je prine-
sel vesti o Mogaiéu, Ze ved kakor
dva meseca ga ni doma.

ki. Potem se vimem k Stepku Grego-
rijancu v Mokrice. Ze trikrat mi je
narodil, naj pridem k njemu.’

“Pojdi, pojdi, boter Elija,” rece Gu-
bec, "in mi sporoéi, kaj je. Poslal
bom k tebi Pasanca, ker ni dobro, da
zahajam k tebi. Tahovi ogleduhi bi
lahko kaj slutili. Da, toda predno gres,
reci za gotovo Jani, naj se preseli z
Jurkom sémkaj k meni, ako je mo-
goce, precej drugi teden. Boljse bo
za njiju. Saj si ¢ul, kaj mi je rekla
Kata, Tako, tako! Prosim te tudi to,
da pazid na ljndstvo, da ne bo-kradio
in pozigalo. Mi ii¢emo pravice, zato
ne smemo delati krivice in‘hudobije:
A sedaj, lahko no¢, boter!”

“Sreéno, boter!” odzdrqvi Elija, in
Gubec krene ravnim potom. do reke
Krapine, kjer prebrodi vodo in zavijé
proti Stubici.

XXV.

Silen jug je zapihal nad pakrajino,
podeé po nebu temnomodre ablake.
Rilo je mirno kakor v groby, bilo je
soparno, da je kar dudilo. In stroil se
je oblak za oblakom, dokler ni postalo
vse nebo kaker sivo zagrinjalo, izpod
katerega ni hilo videti niti koStceka
neba. Nato so pricele kapati debele
kaplie vedno gosteje in gosteje in na-
zadnje se je vlila ploha na zemljo, Li-
stie je zadrhtelo, drevje je vzdignilo
veje, potok je zadumel z belimi peni-
mi, gosi so izletele iz dvorisda, vzdiga-
jot glave in razprostirajod peruti, a
poredni otroci sa stali yriskajoé s svo-
jimd rumenimi glavieami pod kapom.
Dve celi uri je lilo kakor iz skafa, nas
to pa so posijali solnéni Zarki, zlated
obronke sivih oblakoy, in kapljice so
padale vedno redkeje kakor zlato zf-
uje na zemljo. Skozi vrata Jurkove
bajte je stopila Jana in drzec Se za
vrat pogledala proti nebu. Bila je i
va kakor prej, le tistega razpospjenega
brezskrbnega ognja prve mladosti nisi
zapazil v njenih ofeh, ampak neko taj-
no ‘otoFnost, a v kotickih njenih pol-
nih ustnic si zapazil neki sladkogined
nasmeh, ki pomenja globoko, neizko-

Ker sem bil Ze pre] dareiljiv in veliko-‘

venljivo bolest in silno zpr'je.
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Pred hiSo je' prijahal oskrbnih iz
Susjeda in rekel:

“Jana, gospoda zapoveduje, da pri-
dete jutri zjutraj ve deklice iz Brdov-
ca, da okopljete koruzo pri reki Kra-
pini.”

“Me devojke?” vprasa zacudenoJana,

“Da, ker so moski leni, 2 iz vade hi-
8= itak ne more priti noben moski.”

“Jaz naj grem od slepega oceta?”

“Da, tako se glasi zapoved.”

“Dobro, dobro, boter, pridem! Z
Bogom!”

Oskrbnik od:de, a deklica gre v baj-
to in rede starcu:

“O¢e! Jutri morate k Eliji v goste.
Jaz moram na delo, a vi ne morete o-
stati cel dan v bajti”

“Ti moras? Kaj je to?” vprasa sta-
rec vzdignivii glavo in odpre ugasle
o€i.

“Da, tako se glasi zapoved. Pa kaj
zato? Jutri okopljemo, a pojutriSnjem
se preseliva k Matiji.”

Starec skloni glavo in se zamisli.

“Jana, ali se je vroil oni NozZina?”

“Ne vem, oce.
gala pri Eliji, a 3e sedaj ga ni od
Zumberka, - Ne maram niti misliti,”
nadaljuje deklica in si otrne solzo.
“Ah, ode, leto za letom upam, a njega
ni, S kako sreco sem — — — a mol-
¢iva rajsi," vzdihne Jana in si polozi
roko na srce. “Jurij, moj Jurij! Gledas-
1i isto solnce, ki ga gledam jaz? Sedaj
sem vse napredla, sedaj je yse gotovo,
a svatovska srajéa mi plesni v skrinji,”

“Toda, ako se Jurij ne vrne?” vpra-
8a starec, "ne bi i — —"

" “Vzela drugega? ga prekine Jana,
“Petra, kaj ne? Ne, oce! Enemu sem
prisegla, njegova bom, ali pa nobe-

nega.  Pa naj pridejo vsi angeli bozji,
ne pregovore me. Jaz ne prodajam
srca.” \

“Pa dobro, pa dobro,” potrdi starec
z glavo, “pa naj bo po tvojem.”
» * *

Jutro je, lepo, jasno jutro, Sveze
zelenje drhti pod kapljicami, ptice kro-
Zijo neprestano po zraku in ¢lovek di-
ha z vso duso, da se mu prsi napolnijo
zivljenja.

Na njivi pri reki Krapini stoje med
nizko zeleno koruzo yrste kmeékih de-
klic in kopljejo zemljo z motiko. O-
bleko imajo belo, rutice rdede, kite
padajo deklicam po hrbtu bele srajce;
dvigajo se in zasajajo svetlo motiko

.

Oba telefons 405

Trikrat sem Ze vpra-|

v crno zemljo. Tudi Jana je med nji-
mi, toda ona je bolj rdeca, bolj polna.
Rokave ima zasukane, devidka prsa se
ji dvigajo, lahko in spretno vzdiguje
in maha z Zenske zapojo,
pesem se poizgubi polagoma po rav-
nini in odmeva zategnjeno od gore,
toda Jana moléi, Jana gleda v zemljo,
kakor da je nema. Ze je blizu poldne-
va. V tem hipu priletita od Susjeda
sem dva konjenika. Zenske vzdigne-
jo glave.

“Gospod gre,” zasepedejo vse naen-
krat. Da, na konju prijaha Tahi in za
njim sluga Peter Bosnjak. Lice star-
¢evo je bledo, izpod éela mu zari dvo-
je ognjenih o¢i, obraz ima razoran,
ustnice mu casih zatrepecejo kakor
od bole¢ine. Jana privzdigne oko.
Zapazi Petra. Zardi in zatrepece, ka-
kor da bi ji bil kdo porinil v srce raz-
beljen noz. Pricne delati dalje. Go-
spod Tahi gre na konju od delayke do
delavke in pride tudi do Jane. Peter
pomezikne z ocesom in pokaze s pr-
stom na Jano. Tahi najezi obrvi, oko
mu zazari in pokima,

“Ste-li cule,” izpregovori Tahi, “da-
nes boste obedovale na Susjedu, ker
vem, da doma nimate niti kruha. Pa
ste tudi zasluzile,”

V tem zazvoni v Brdoveu poldne.
Zenske vrzejo proé motike in se pre-
krizajo.

“No, sedaj pojte na Susjed,” nada-
ljuje Tahi, “pridno ste delale. Toda
iti morate vse, tako jaz hocem.”

Jani zacne biti srce moéneje, toda
tudi ona zadene motiko na rame in gre
s pobeseno glavo za drugimi.

Po obedu se je bilo treba zopet vrni-
ti na delo. Polagoma je odhajala vr-

motiko.

Tudi Jana hode iti. A v tem trenutku
stopi pred njo mocan sluga in rece:

“Pocakaj malo, deklica.”

“Pojdi mi's pota,” odgovori deklica,
“ne razumem Sale; mudi se mi na de-
lo.”

“Stoj, pravim!” rece zopet sluga in
seze po nji, toda deklica odskodi in za-
mahnivsi 2z motiko zaklice jezno:

“S pota, podlez, ¢c ne jo dobis z
motiko.”
V tem trenutku ji izvije drugi sluga
motiko in Peter Bosnjak zapre kroho-
taje grajska vrata,

klica, drhte¢ od strahu,

“Ne boj se me, golobica,” se na-
smeje Peter, “milostljivi gospodar
vpraga po tebi,”

*Gospodar? Laze3! Kaj hoce od
mene gospodar?”

“Imam s teboj neki raéun,”
zi Peter in namigne slugam.

Kot bi trenil vrzeta deklici érez gla-
vo suknjo, in prijemsi jo okoli pasa jo
nese sluga v gornji grad v stanovanje
gospoda Taha. Z rokami na hrbtu ju

se zare-

Cor, 8cott and Clay Sts....

Narotite zaboj steklenic|

unovega piva, ki se imenuje

ter je najboljSa pijaca

_E. Porter Brcwmg Company

m Sto' J

sta belih' kmetic skozi grajska vrata.,

meso, groceril

“Pustite me, hudobnezi!” zakriéi de-,

pricakuje gospodar v prvi sobi
mu plamte, ustnice mu tresejo.
klica stoka in se upi Tahi nami
S kruto roke pricne Peter ropati del
ci obleko. Tahi mahne z roko, Sl
gresta iz sobe, a deklica strga iz gl
suknjo. Temna rdedica ji zalije 1
Trepalnice ji drhte, ljuto se ji i
o¢i in strmi odprtih ust. Kakor bl
skoéi v kot. Tezko dihajoé '
beSeno glavo upira svoje steklene .
v Taha. In on? Nem stoji kakor ol
menel. Obrvi se mu tresejo, nosil
se mu razdirijo, o¢i se mu iskrijo'l
na &eln mu trepeta vsaka Zila. Razkeh
racil je noge in prekrizal roki na
tu. Tiho je v sobi, ne ¢uje se druges
kakor dihanje. A hipoma se zgl
silovitez kakor ris in se zaleti s pla
tecimi oémi v deklico. Jana yztrep
zakrici, vzdigne roko in udari zvert
s pestjo v obraz. A on se ovije z 8
kami kakor s kleS¢ami njenih nogd
jo vzdigne kvisku, )
“Na pomoc!” zakriéi revica ter
sadl prste v starceve lase in mu'§
priéne neusmiljeno ruvati, Skripajol
zobmi in vrtec z glavo; 4 njegove 16
so kakor klesce,
“Ho! Ho!" se zakrohoce, “zastonil
tvoj trud!’ Grozen krik se zaslisl
gradu a Peter Bosnl
rece na dvoriicu svojemu tovarisus
“Drmacic je kaj pametna glava;
se je rodilo v njegovi butici. Sedaj!
bo gotovo omecila.” !
(Dalje prih.) ]
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RABIMO MOZA OD 30 DO 40 L&
starega, ki zna anglesko, da delaj
redno placo in komisen. Jewel ™
Co., 631 Jefferson St., Joliet. 1N

Slovenske
Gospodinjl

so prepricane, da dobijo pri meni 8 :
boljde, najcistejie in najcenejdé

IN KRANJSKE KLOBASE |

istotako yse vrste drugo sveie inJ
kajeno meso *~r yse druge pedm!
ki spadajo v podroéje mesarske ln
cerijske obrti

Priporocam svoje podjetje vsem
jakom, zlasti pa nadim gospodinjs

Spogtovyuem

John N. Pas

Chicago tel. 2917.

Cor, Cora and Hutchins St, Joliet

PIVO V STERLENICAE. |

.Both Telephones 26....

JOLIET, ILLINE




